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Jugendaustausch
Echange de Jeunes
Scambio di Giovani
Barat da Giuvenils
Youth Exchange

Austausch von Lehrpersonen

Stellentausch

Von der Schulkommission bzw. der Schulleitung auszufüllen bzw. von den von ihr ernannten Verantwortlichen 

Einige wichtige Vorbemerkungen:

Der Erfolg des Austauschprogramms hängt im Wesentlichen von einer sorgfältigen Auswahl der teilnehmenden Lehrpersonen ab. Insofern sind wir dringend auf die Mithilfe der zuständigen Stellen angewiesen, die uns durch Ihre Informationen erlauben, uns ein klareres Bild von den Qualifikationen der jeweiligen Kandidatin/des jeweiligen Kandidaten zu machen. Dies zumal von den Teilnehmern und Teilnehmerinnen besondere Fähigkeiten und Fertigkeiten vorausgesetzt werden, die für die erfolgreiche Teilnahme am Programm unabdinglich sind.

Wir bitten daher die zuständige Stelle (d.h. auf der Unter- und Mittelstufe die Schulkommission, auf der Oberstufe die Schulleitung, bzw. je nach Fall andere Instanzen), den Kandidaten bzw. die Kandidatin in beruflicher und persönlicher Hinsicht zu beurteilen. Diese Beurteilung bildet die Grundlage für unsere Selektion und kann von der Kandidatin bzw. vom Kandidaten auf Verlangen eingesehen werden. Lehrpersonen, welche nicht über das für einen Austausch notwendige Profil verfügen, sollten nicht empfohlen werden. Zögern Sie nicht, uns im Zweifelsfall telefonisch zu kontaktieren. Wir sind Ihnen dankbar, dass Sie bereit sind, mit Ihrer Referenz einen Teil der Verantwortung im Rahmen der Selektion zu übernehmen 

Achtung: 

Diese Unterlagen sollten möglichst von den Schulbehörden im betreffenden Gastland verstanden werden können. Da sich deren Fremdsprachenkenntnisse aber oft sehr in Grenzen halten, bitten wir Sie - wenn immer möglich - die Formulare in der Sprache der Destination auszufüllen (für englischsprachige Regionen das englische Formular benützen und auf Englisch ausfüllen, für französischsprachige Regionen analog, bei anderssprachigen Destinationen bitte mit uns Kontakt aufnehmen). Herzlichen Dank für Ihre Mitarbeit. 

Im Falle, dass Sie dieses Dokument nicht in der Sprache der Destination ausfüllen, werden wir uns erlauben, es an Ihre Lehrkraft zu schicken, damit diese die Übersetzung in die Wege leiten kann. 

Bitte lesen Sie vor dem Ausfüllen das Dokument «Informationen_für_Schulleitung».

Die im folgenden gemachten Angaben werden vom [image: image2.png]


 Jugendaustausch vertraulich behandelt und nur an unsere Partnerorganisationen weitergegeben soweit dies erforderlich ist. 

Bitte schicken Sie dieses Formular ausgefüllt und unterschrieben bis am 15. Oktober an uns zurück. 

A. Angaben zur Referenz

1. Kandidat(in) für das Austauschprogramm: 

	Titel

     
	Name
     
	Vorname

     

	Schule
     
	Austauschdauer
     
	vorgesehene Destination

     


2. Schulleitung bzw. Schulkommission: 

	Titel

     
	Name
     
	Vorname
     

	Adresse Geschäft
     
	Postleitzahl
     
	Ort

     

	Telefon Geschäft
     
	Fax Geschäft
     
	Email Geschäft

     


	Adresse privat
     
	Postleitzahl
     
	Ort

     

	Telefon privat
     
	Fax privat
     
	Email privat

     


B. Beurteilung des Kandidaten/der Kandidatin

	1. Fachkompetenz

(u.a. Sachrichtigkeit? auf dem neusten Stand? Weiterbildung? etc.)

     


	2. Didaktisch-methodische Kompetenz

(u.a. zielgerichteter Unterricht? stufengerecht? methodische Vielfalt? etc.)

     


	3. Pädagogische Kompetenz

(u.a. Klassenführung? Klassenklima? Zugang zu den Schülerinnen und Schülern? Disziplinarische Probleme? etc.)

     


	4. Persönlichkeitsmerkmale

(u.a. Einstellung zum Beruf? Teamgeist? Selbständigkeit? Offenheit? Flexibilität? Belastbarkeit? Zuverlässigkeit? Pünktlichkeit? etc.)

     


	5. Interkulturelle Kompetenz

(u.a. Auslanderfahrung? Integrationsfähigkeit? etc.) 

     



	Gesamtbeurteilung 

a) Seit wie vielen Jahren kennen Sie den Kandidaten/die Kandidatin?      
b) Können Sie den Kandidaten/die Kandidatin für einen Austausch empfehlen? 

 FORMCHECKBOX 
 ja 

 FORMCHECKBOX 
 mit Vorbehalten (bitte angeben)      
 FORMCHECKBOX 
 nein




Ort und Datum:      
Unterschrift:  


Stempel der Schule, bzw. 


der Schulkommission:

C. Gute Führung des Kandidaten / der Kandidatin

In verschiedenen Ländern verlangen die zuständigen Instanzen (Bildungsministerien, Schulkommissionen bzw. Schulleitungen) ein Schreiben, das den tadellosen Ruf des Kandidaten / der Kandidatin in seiner / ihrer Eigenschaft als Lehrperson bestätigt. 

Gute Führung: 

Die Schulkommission, bzw. die Schulleitung, bestätigt hiermit, dass Herr / Frau

      (Name und Vorname) geboren am      , wohnhaft

in       über einen tadellosen Ruf in seiner / ihrer Eigenschaft als Lehrperson verfügt und keine Disziplinarverfahren je gegen ihn / sie vorgelegen haben. 

Ort und Datum:      
Unterschrift: 

Stempel der Schule bzw. 


der Schulkommission: 

D. Zustimmung zu einem Stellentausch

Mit ihrer Empfehlung hinsichtlich der Teilnahme des Kandidaten bzw. der Kandidatin an einem Stellentausch im Rahmen des Programms al(ep erklärt sich die Schulkommission bzw. die Schulleitung grundsätzlich bereit, 

· der Schweizer Lehrkraft die Teilnahme am Programm für den oben aufgeführten Zeitraum zu ermöglichen – vorausgesetzt es lässt sich eine geeignete Partnerlehrperson für diesen Zeitraum finden

· und im Gegenzug eine qualifizierte Partnerlehrperson unter den im Punkt F der Be-werbung festgehaltenen Bedingungen zu akzeptieren und diese für die Dauer des Austausches mit der Schweizer Lehrkraft zu betreuen. 

Der schweizerischen Lehrperson wird zudem garantiert, dass sie ihre Stelle bei ihrer Rückkehr wieder antreten kann.

Ort und Datum:      
Unterschrift:  


Stempel der Schule bzw. 


der Schulkommission:

E. Betreuungsaufgaben der Schule

Mit der Aufnahme einer Partrnerlehrperson übernimmt die Schulkommission bzw. die Schulleitung auch diverse Pflichten. Dazu gehören u.a. Betreuungsaufgaben in verschiedenen schulischen Bereiche, für die jeweils ein(e) Verantwortliche(r) zu ernennen ist. 

1. Betreuer(in) aus der Schulkommission bzw. aus der Schulleitung: 

Diese Person ist einerseits verantwortlich für den Kontakt und die Zusammenarbeit mit den ausländischen Schulbehörden und der Gastschule, an der die Schweizer Lehrkraft unterrichten wird. Sie ist verpflichtet, bei Schwierigkeiten zwischen der ausländischen Lehrkraft und der Schulkommission bzw. der Schulleitung zu vermitteln und den ch Jugendaustausch über sämtliche unternommenen Schritte rechtzeitig zu informieren. 

Andererseits übernimmt diese Person die Aufgabe, die Schweizer Lehrkraft während ihrer Abwesenheit über die wichtigen Entwicklungen und Veränderungen (z.B. Reform-projekte) an ihrer Stammschule zu informieren. 

	Titel

     
	Name
     
	Vorname
     

	Adresse privat
     
	Postleitzahl
     
	Ort

     

	Telefon privat 
     
	Fax privat 
     
	Email privat 

     


Ich erkläre mich hiermit bereit, für den unter V.1. genannten Aufgabenbereich die Verantwortung zu tragen. 

Ort und Datum:      
Unterschrift: 
2. Betreuer/in aus dem Lehrerkollegium bzw. aus der Schulleitung

Diese Person unterstützt die Partnerlehrperson bei der Integration in der Schule, indem sie 

· diese vor Schulbeginn an der Schule empfängt

· sie dem Lehrerkollegium vorstellt

· ihr die Schulräumlichkeiten und die technischen Hilfsmittel (z.B. Kopierer) zeigt

· die administrativen Aufgaben erklärt (z.B. Absenzenwesen, Ablauf der Lehrer-konferenzen, Eintrag der Noten, etc.)

· sie auf die schulischen Aktivitäten aufmerksam macht (z.B. Lehrerturnen) 

· sie über Sonderanlässe (Schulreise, Sonderwochen etc.) informiert 

· bei allgemeinen Problemen im Zusammenhang mit der Schule (z.B. Disziplinarprobleme mit einer Klasse) berät oder an die entsprechenden Stellen verweist (z.B. schulpsychologischer Dienst)

	Titel

     
	Name 
     
	Vorname
     

	Privatadresse: Strasse 
     
	Postleitzahl
     
	Ort

     

	Telefon privat
     
	Fax privat
     
	Email privat

     


Ich erkläre mich hiermit bereit, für den unter V.2. genannten Aufgabenbereich die Verantwortung zu tragen. 

Ort und Datum:      
Unterschrift: 
3. Betreuer/in aus dem Lehrerkollegium bzw. aus dem Fachkreis

Diese Person kennt die Unterrichtsstufe bzw. den Fachbereich der Austauschlehrperson und verpflichtet sich, 

· die Austauschlehrperson bei Bedarf über den Lehrplan zu informieren

· ihr die fach- und stufenspezifischen Unterrichtsmittel zu zeigen

· mit ihr Unterrichtsmaterialien auszutauschen

· gegenseitige Unterrichtsbesuche zu organisieren und zu evaluieren

· sie in didaktischen und methodischen Fragen zu unterstützen

· bei allfälligen Problemen rechtzeitig die Schulleitung zu informieren

	Titel

     
	Name 
     
	Vorname
     

	Privatadresse: Strasse 
     
	Postleitzahl
     
	Ort 

     

	Telefon privat
     
	Fax privat
     
	Email privat

     


Ich erkläre mich hiermit bereit, für den unter V.2. genannten Aufgabenbereich die Verantwortung zu tragen. 

Ort und Datum:      
Unterschrift:
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